
RMR TYPE 2 RM06 3.25 MOA ADJUSTABLE LED REFLEX SIGHT - RMR
RM06 3.25 MOA RED DOT SIGHT BLACK

Developed to improve precision and accuracy with any style or caliber of weapon,
the Trijicon RMR (Ruggedized Miniature Reflex) Type 2 is designed to be as
durable as the legendary ACOG. The RM06 is an LED sight powered by a
standard CR2032 battery. Housed in rugged forged aluminum, the RMR is
extremely tough yet lightweight. New easy-to-use adjusters with audible clicks
allow for quick windage and elevation adjustments.   With eight available
brightness settings, the reticle can be manually adjusted by pressing the plus or
minus buttons on either side of the unit. To switch to auto adjust mode simply
press both buttons simultaneously and release. To save battery life turn the optic
off by pressing both buttons simultaneously and holding for 3 seconds.   The
Trijicon RMR Type 2 is tougher than any alternative and suitable for military, law
enforcement and hunting applications. Available in Anodized Black or Cerakote
finishes in Sniper Gray, OD Green, and Flat Dark Earth.

Attributes

Name: RMR RM06 3.25 MOA RED DOT SIGHT BLACK
Manufacturer: TRIJICON
Product no.: 892000321
Mfr. No.: 700672
Adjustment(s): -
Battery Life: 4 yrs
Brightness Settings: 8 settings
Click Value: 1 MOA
Click Value: 1 MOA
Finish: Black
Night Vision Compatible: No
Night Vision Compatible: No
Power Supply: (1) CR 2032 Lithium battery
Reticle: 3.25 MOA red dot
Weight: 1.2 oz
Delivery weight: 0.386kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 140mm
UPC: 719307614239

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A504.c
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Sicherheitshinweise für den TRIJICON RMR TYPE 2
RM06 3.25 MOA Adjustable LED Reflex Sight

Einleitung
Der TRIJICON RMR TYPE 2 RM06 ist ein hochwertiges Reflexvisier, das entwickelt wurde, um die Präzision und
Genauigkeit mit verschiedenen Waffen zu verbessern. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
nutzen, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Beachten Sie alle Warnhinweise und Anweisungen des Herstellers.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die empfohlene CR2032 LithiumBatterie.
Achten Sie darauf, dass die Batteriefachabdeckung sicher geschlossen ist, um Feuchtigkeit und Schmutz
fernzuhalten.
Verwenden Sie das Visier nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen feststellen.
Stellen Sie sicher, dass das Visier fest an Ihrer Waffe montiert ist, um ein Verrutschen während des
Gebrauchs zu verhindern.
Verwenden Sie das Visier nicht bei extremen Wetterbedingungen, die seine Funktionalität beeinträchtigen
könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Montage: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist. Montieren Sie das Visier gemäß den Anweisungen
im Benutzerhandbuch. Achten Sie darauf, dass es sicher befestigt ist.
Batterieinstallation: Öffnen Sie das Batteriefach, setzen Sie die CR2032Batterie mit der richtigen Polarität
ein und schließen Sie das Fach.
Einstellung: Verwenden Sie die Einsteller mit hörbarem Klick, um Wind und Höhenanpassungen
vorzunehmen.

Nutzung

Einschalten: Drücken Sie die Plus oder MinusTasten, um die Helligkeit des Absehens einzustellen.
Automatischer Modus: Halten Sie beide Tasten gleichzeitig gedrückt, um in den automatischen
Anpassungsmodus zu wechseln.
Ausschalten: Halten Sie beide Tasten gleichzeitig 3 Sekunden lang gedrückt, um das Visier auszuschalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikabfälle.
Batterien müssen ebenfalls umweltgerecht entsorgt werden. Nutzen Sie Rückgabestellen für Batterien in Ihrer
Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Sicherheitshinweisen und zur Nutzung des TRIJICON RMR TYPE
2 RM06, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.



Diese Sicherheitshinweise sind wichtig, um die sichere Nutzung des TRIJICON RMR TYPE 2 RM06 sicherzustellen.
Bitte befolgen Sie alle Anweisungen sorgfältig, um Risiken zu minimieren und die Langlebigkeit des Produkts zu
gewährleisten.
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RMR TYPE 2 RM06 3.25 MOA ADJUSTABLE LED
REFLEX SIGHT Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Trijicon RMR TYPE 2 RM06 3.25 MOA Adjustable LED Reflex Sight. This guide provides
important safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your reflex sight. Please read
this manual carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the sight is compatible with your weapon before installation.
Always handle firearms and accessories safely and responsibly.
Use the sight only for its intended purpose as described in this manual.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight when aiming.
Regularly check the sight for any signs of wear or damage.
Always keep the sight clean and free from obstructions.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the sight if it is damaged or malfunctioning.
Avoid exposing the sight to extreme temperatures or harsh environmental conditions.
Keep the sight away from children and unauthorized users.
Do not attempt to disassemble or repair the sight yourself.
Always ensure that the weapon is unloaded when attaching or detaching the sight.
Use appropriate eye protection when using the sight.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the weapon is unloaded.
Attach the RMR sight to the mounting platform securely.
Tighten the screws to the manufacturer’s specifications to avoid loosening during use.
Verify that the sight is properly aligned with the weapon's barrel.

Usage:

To power on the sight, press the plus button.
Adjust the brightness using the plus and minus buttons.
For autoadjust mode, press both buttons simultaneously and release.
To turn off the sight, press both buttons simultaneously and hold for 3 seconds.
Make windage and elevation adjustments using the audible click adjusters.

Disposal Instructions
Dispose of the sight in accordance with local regulations.
Remove the battery before disposal and recycle it according to local battery recycling programs.
Do not dispose of the sight in household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the Trijicon RMR TYPE 2 RM06 3.25 MOA Adjustable LED Reflex
Sight, please refer to the manufacturer's contact information provided separately.

Conclusion



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your Trijicon RMR
TYPE 2 RM06 3.25 MOA Adjustable LED Reflex Sight. Always prioritize safety and responsibility when handling
firearms and related accessories. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guide de Sécurité pour le Trijicon RMR TYPE 2 RM06
3.25 MOA

Introduction
Merci d'avoir choisi le Trijicon RMR TYPE 2 RM06 3.25 MOA. Ce viseur LED est conçu pour améliorer la précision et
l'exactitude de votre tir. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours manipuler votre viseur avec précaution.
Vérifiez régulièrement l'état de votre viseur pour détecter tout dommage.
Ne laissez jamais votre viseur à la portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne regardez jamais directement à travers le viseur lorsque vous n'êtes pas en position de tir.
Évitez d'utiliser le viseur dans des conditions météorologiques extrêmes sans protection appropriée.
Ne modifiez pas le viseur, car cela peut compromettre sa sécurité et sa fonctionnalité.
Assurezvous que le viseur est correctement monté avant chaque utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Viseur

Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le viseur.
Utilisez les outils appropriés pour fixer le viseur sur le rail de l'arme.
Vérifiez que le viseur est bien aligné et sécurisé.

Utilisation du Viseur

Allumez le viseur en appuyant sur le bouton d'alimentation.
Ajustez la luminosité en utilisant les boutons "+" et "".
Pour passer en mode d'ajustement automatique, appuyez simultanément sur les deux boutons.
Éteignez le viseur en maintenant les deux boutons enfoncés pendant 3 secondes.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le viseur avec les déchets ménagers.
Disposez des piles usagées conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques.
Contactez votre centre de recyclage local pour des instructions spécifiques sur la mise au rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Trijicon RMR TYPE 2 RM06 3.25 MOA,
veuillez contacter le service client de Trijicon ou consulter le site Web de l'entreprise pour plus d'informations.

Veuillez suivre ces directives pour garantir la sécurité et la fonctionnalité de votre viseur. La sécurité est primordiale
lors de l'utilisation de tout équipement d'armement.


